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®0JIbKJIOP

B. Pe3BaHu

PEIIPESEHTALIUA KPACOTbI ’JKEHIINH
B 3EPKAJIE PYCCKHX H NEPCH/ACKHUX TAPEMUU

AHHOmayus. [laHHas cmames MoCeAWEHA COMOCMAasAeHuUo npedcmassaeHus 0 Kpacome HeHUWUH 8 pycCKUX U nepcuo-
CKUX Mapemusix, Komopoe A8/Aemcs 8bIpAXEHUEM Kys1bmypbl 3MHOCA U 0CHO8HOU eduHuyel A361K08020 cO3HAHUA. Oye-
HOYHOCMb 30A8/1eHHO20 MOHAMUSA MECHO C8A3AHA C UEHHOCMHbIMU OpUEHMUPaMu nosedeHus obuwjecmsa. Mapemus Kak
ppazmeHm A36IKOBOU cUCMEMBbI PYCCKO20 U NepcudCcKo20 A3bIKO8 A8semca 06beKmom Hawe20 Uccaie008aHUSA, MAK KK
napemuu ompaxaem KysbmypHoO-ucmopu4yeckuli onseim Hapoda, npespamuswulica 8 ucmopuyeckull 3anac cmolcaa u
Keanuguyupyemolili nocnedyrouumu rnoKoneHUaMU KaK HapoOHas myopocms. Hapady c 3aznasuem Hawezao uccaedo-
8QHUSA MapemMuu ¢ KOHYEeNnmom Kpacomel 8K/AIOYAOMCA 8 UeHmpe Hawea2o0 8HUMAHUSA. JIeKCU4ecKUMU 3HaKamu makoli
MAPKUPOBAHHOCMU 8 OOHHOM UCCAe008AHUU A8AAOMCA cnedyoujue cybKoHuenmeol, 0603Ha4YeHHbIe C108aMU: Kpacoma,
Kpacusas, npu2oxas, u momy no0obHsle 8 PYCCKOM A3blKe, a 8 NepcudCcKom A3bike — ziba, khoshgel, ghashang.

Lna docmuxeHus nocmasneHHoU yenu 8 pabome ucnoab308aHbI CONOCMasumesibHbsili Memod u Memoo CrsoUWHO-
20 8bI6OPA Mamepuana uzy4eHus u3 caosapel.

Hosu3Ha Hawezo ucciedo8aHUA 30KAYAeMcs 8 MOM, YMO Mbl 8epable pACCMampusaem noHamue Kpacomel 8
napemusx pasHOCMpPYKMypHbIX A3bIKO8. B ceeme cospemeHHbix mpebos8aHuli K 06yYeHUr PYCCKOMY A3bIKY COMo-
cmasumesnbHoOe U3y4YeHue pyccKol u nepcudcKoli napemuosnozuu, U Yyepe3 HUx, 00HOBPEeMEHHO U Kyabmypbl 3mux
Hapodos, npedcmasnaemcsa Heobxodumol u sppekmusHol, 0coObeHHO € Mo3uyuu 0byYyeHUA PYCCKOMY A3bIKY 8HE
A3bIKOBOU U KynbmypHol cpeodbi.

Knrouesble cnosa: 2eHOepHAs MAPKUPOBAHHOCMS., MEHWUHA, Kpacoma, Kyabmypa, oby4yeHue, napemus, nepcuo-
cKull, pycckuli, conocmasneHue, A3bIK.

Abstract. The article is devoted to the analysis of the representation of woman’s beauty in Russian and Persian paroemiae
(proverbs) being the expression of ethnic culture and the main unit of linguistic consciousness. The attitudinal meaning of
the declared concept is closely connected with the society behavior value navigators. The object of the research is a paro-
emia as an element of the Russian and Persian languge systems. Paremiae reflect the cultural and historical experience
qualified by the following generations as the proverbial wisdom. According to the title of the article, the research focuses
on paroemiae and the concept of beauty. Lexical indictors of such markedness are the following subconcepts denoted
with the words ‘beauty’, ‘beautiful’, ‘handsome’ (Russian ‘krasota’, ‘krasivaya’, ‘prigozhaya’ and Persian ziba, khoshgel
,ghashang). The research method: To achieve the research objective, the author has applied the comparative method and
the method of solid selection as well as analysis of dictionaries. The importance of the research is caused by the fact that
the author analyzes the image of beauty in the paroemiae that were created in the languages with different structures. In
the light of modern requirements of teaching the Russian language, the comparative study of Russian and Persian pare-
miology and at the same time culture of these peoples appears necessary and effective especially from the perspective of
teaching the Russian language in the case of teaching Russian outside the language or cultural environment.

Key words: Russian, gender markedness, woman, beauty, culture, teaching, paroemiae/proverbs, Persian, comparison,
languge.

OcHOBHOe coJepKaHue

[loHsiTUe KpacoTbl OTHOCUTCA K YMUCIY BaKHEWIIUX
OpHUEHTUPOB YeJI0BEYECKOI0 IOBEeeHUSs, IPHU 3TOM CO-
MOCTaBJIeHHe 0GUXO0HOr0 IOHUMAaHUS KPacoThl B pyc-
CKOM Y MEPCUACKON 3THOKYJIbTypaxX MO3BOJIMT Mpej-
CTaBUThb LLIEHHOCTHbIE MIPUOPUTETHI PA3HBIX SI3bIKOBBIX
COOGIEeCTB.

JlaHHOM TeMO# 3aHUMAaJIMCb MHOTHE JIMHTBUCTHI,
B ToM uucie: A.B. Kupununa, T.b. Psa6oga, £1.B. 3y6ko-
Ba, C.B. 3alikum, 10.B. Mewepskos, A.C. Cos10X1H B pyc-
CKOM fI3bIKE, @ B IEPCHU/ICKOM SI3bIKE MbI BCTpeyaeM eé
B pabortax Kanxop C., JaBapu Apaakanu H., 3osndara-
pu X. u ap.

Ba)XHBIMU acleKTaMU, BbI3bIBAIOIIUMHU MPUCTAb-
HbIM HHTEpEeC BO BCe BpeMEHA, SBJISAITCS POJIb XKEeHIIU-
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HbI B O6IEeCTBe, €€ MOoBeJleHHe U OTHOIIEHHEe CaMOTo
obuiecTBa K eHuuHe [5].

CorsnacHo mHeHuw C.I. Tep-MunacoBoi: «f3bIk —
3€pKaJI0 KYJBTYPbl, B HEM OTPAXKAETCA HE TOJIBKO
peasibHbIA MHUDP, OKPY>KAIOIIUKA 4YesIOBEeKa, HE TOJIbKO
peaJibHble YCJIOBUS €ro »H3HH, HO U OOLIEeCTBEHHOE
CaMOCO3HaHUE HapoJa, ero MeHTaJUTEeT, HaljMOHaJb-
HBbI{ XapakKTep, 06pa3 »KU3HH, TPaJULUH, 06bIYaU, MO-
paJib, cucTeMa LIeHHOCTeH, MUpOOLIylleHHe, BUZeHHe
Mupa» [6, c. 14], TeM caMbIM NbITAeMCsl OCBELAThb OT-
pakeHUe KOHIIENTa KPacoThl B COKPOBULIHUIE HAPOJ-
HOW MYJZIpOCTH.

3a60oTa 0 CBOel BHEIIHOCTH — eCTEeCTBEHHas yep-
Ta JIln60ro HOpMaJIbHOTO YesioBeKa. Kaxk/joe o6111ecTBO
MMeeT CBOM KPUTEPHUU KpacoTbl U CBOI HepapXHUIo
I[EHHOCTe B BOMPOCE, YTO «XOPOILO», a YTO ILJIOXO»
BbITVIAAHAT. HO, HEeCMOTpPA Ha 3HAYUTEJIbHbIE€ PA3JINYUA,
B KaXK/IOM 06IIeCTBe CTaHAAPThI NPUBJIEKATEJbHOCTU
JOCTAaTOYHO OIlpe/e/IEHHBL.

Pycckas s3bIKOBasi KapTHHAa MHpa JaéT pacLIiu-
peHHO€e OIlMCaHWe BHEINHOCTH XEHIIWHbI U JEBYIIKH.
JTO AEeMOHCTpPUpYeTCHd B JINTepaTypHBIX INpo3auye-
CKHUX U ITO3THYECKHUX NPOU3BEJEHUAX HAa PYCCKOM A3bI-
Ke, 0C06eHHO B npousBefieHUsX [lymkuHa. Takyro xe
KapTUHY MOXXHO BCTPETUTb B KJIACCUYECKOU MEepCH-
CKOU JsiuTeparype. JluTepaTypHble NPOU3BeJEeHHUs Ha
060UX A3bIKaX JAIT HCYePIbIBAKOLIEE MPeICTABIEHHE
0 BHELIHEW KpacoTe *KeHLIWH U JeBylleK. B kayecTBe
IpuMepa MOXHO TNpUBeCTH MeTadophl, HU300paxka-
IOL[Me YepThl JIMLA >KEHIIUH B NEPCUJCKOW MO33UHU:
6posu kak ayk [kdman-e dbru], pechuysl kak cmpesa
[navik-e mojhgan], eosocel kak Houb [gisovan-e chon
shab], pocm kak mono.b [ghamdt-e sdrv], auyo kak ayHa
[rokh-e chon mah] [8] u gpyrue. B pycckoit 1uTepaType
»KEHCKasl KpacoTa BOIJIOLIAeTCs B 0/UHE KOC, HE6ECHO
cuHux esazax u m.0. OgHaKo BbIZie/ieHre PU3NIECKON
KpacoThbl eHIUH B PYCCKUX CKa3aHHUAX BCTpedaeTcs
JIOCTaTOYHO YacTo, B TO BpeMs, KaK B MePCUACKHUX Ma-
peMusaxX He NPUHATO ONMUCBIBAaTh NPU3HAKHU BHELIHeHN
KpacoThbl JKeHLIWH, TaKhe KaK IoxXoJKa U ¢urypa. ITo
CYHUTAETCA HEIIPUJIUYHBIM, a IOTOMY HEIIpHUeMJIEMbIM.

Ecin BO BHELIHOCTU NMEPCUACKON AEBYILUKU MOJ-
pPOGHO ONMCHIBAIOTCHA TOJIBKO YEPThI JIMLA WU KOXU:
[sefid sefid sdd tomdn sorkh-o sefid sisdd tomdn,hala ke
resid be sdbze hdrchi begi midrze] «beaas, 6enas cmoum
CMo MyMaHos, 6e/1as pyMsiHas cmoum mpucma myma-
HO8, a CMy2/asl CKO/bKO cKadcewb, cmoumy. [zdn baydd
sefid bashe -o kdmi chdgh] «xcenwyuHna doaxcHa 6bimb
Kpacueot, 6e/101 U Yyymb nosHoU» [7], To onyvcaHus pyc-
CKUX JIeBYIleK GoJjiee AeTalbHBIL: [ pyds se6eduHa, ho-
Xodka has/uMa, 04U CoKoJ1blU, 6posu coboabu»,«KpacHas
Kpaca - pycas koca», «M a1uvukom 6esa, u c ovell gece-
Aa» [1]. g pycCKUX ¥ UPAHIIEB JIMIIO HE MPOCTO JI0JIK-
HO OBITB 6€JIbIM, HO M1 HEITPEMEHHO KPYTJIbIM, CO 3/I0PO-
BbIM PO30BBIM PyMsHLEM, T0J0GHO JIYHE HUJIM COJIHLY:

«KpacHell kpacHozo coaHblwKa, siCHell ICHO20 Mecsya»
nepc.: «’KeHwuna ma musee, 1uyo y Komopotl JyHbul Kpy-
enee» [1] [zdni khoshgele ke sourdti chon ghors-e mah
dardd] [7]. HecMoTps Ha 3TO, cMyTJiast KOXa He BbI3bI-
BaeT OTYYK/JEHHS y MpaHLeB, HA060POT, CUUTAETCS,
4YTO B CMYIVIBIX KpaCaBHIlaX €CTb «kU3IOMHWHKa».

Kak B pycckux, Tak U B NepCHUACKHUX MOCJ0BHIAX
M IOTOBOPKAX BAXXHO€ 3HAYEHHE npnaaé'r(:ﬂ BHeEIIHEeH
KpacoTe XXeHIIIHNH, U He yAaJIAeTCAd BHUMAaHUA €€ UHTeN-
JIEKTYaJIbHbIM M HPAaBCTBEHHBbIM KadyecTBaM: [zdmin-e
shoure ra nékon kesht agar moftdt ddhdnd ndstoun zdne
zesht] «He cesili 8 nycmbiHe, HUK020a He HCEHUCb HA He
Kpacueoll sceHe, daxce ecau eé dadym dapomy»; [zdndm
ghdshédng bashdd nabardd bardm, khdrdm zerdng
bashdd nékondd kardm] «Ilycmb mMos y#ceHa 6ydem Kpa-
cusoli, Ho He 8aXyCHO, YUMo He pabomaem, nycmb Mol 0Céa
6ydem HaxXo04u8blM, HO He 8ANHCHO, YMO He 803Uum Moll
epy3»; [zdne khoshgel begir kari hdm ddramdd shans
avdrdi] «KeHucb Ha Kpacasuye, a ecau yMen0 X03sUHU-
yagem - mebe noges.o»; [kash shohdre zdni bashi ke dz
jashn bargdshte] «Haderocb 6bimb Mydcem HCeHWUHDL,
s8o3spamusuieticsi ¢ npasdHuka» [7].

HaM c/10BHO [alOT NOHSATH, YTO TOJIBKO KpacuBast
YKEHII[MHA 3aCJIY>KUBaET JJO/DKHOTO BHUMaHUs, a HeKpa-
CUBasi He MOXXET pacCUYUThIBaTb Ha CYaCTbe, PaJoCThb
U Jlaxke yBaxkeHUue: [zdn agar ziba bashdd be pirmdrd
nemiddhdnd] «Bblaa 6b1 JceHWUHA Kpacueasl, He 8b10a/u
6b1 eé 3a cmapukay; [bdraye zdne zesht kar baraye zdne
khoshgel yar miaydd] «K Hekpacueol xiceHwuHe npu-
xodum paboma, a k Kpacusoll - aw6umblily; [khodaya
to zine zeshto begir khoddm midoundmo tdldbkar] «O
Booice, mbl 6epu HeKpacusyr HeHy, s caMm 3HAK, KaK MuU-
pumbscsl ¢ XpoMuvim 0c10M U kpedumopom» [7]. llpaBaa,
B HEKOTOPBIX TEeKCTaX MepCUACKUX NMapeMUH MOAYEp-
KHWBaeTCAd He BHEIIHAA KpacoTa »KeHIIUHBI, a TaKue eé
KayecTBa KaK M3bICKAHHOCTb W IJIOJOBUTOCTD: [zdine
zeshte zaydnde beh ke zdne zibaye nazaydnde] «4YépHas
poxcarwas HeHwuHa Jyvule Kpacugol 6ecnnodHol»;
[zdne ndjib begir dgdrche badgel bashdd zdne nandjib
ndgir] «Kena docmotinas, xomwv u aAuyom dypHa» (0o-
CJIOBHO: «Bo3bMu ckpomHyto sceHy, daxce ecau oHa He-
Kpacueasi, He 6epu HeCKpOMHYH0 JceHy, dadxce ecau OHA
Kpacueas») [7].

W3y4ad TekCcTbl mapeMui, MOXXHO yYBHUJETb, 4TO
BCe IMOCJ/JIOBUIBI U ITIOTOBOPKH, B KOTOPbIX TOBOPHUTCA O
Ba>KHOCTH BHeIIHeH KpPaCOThI KEHIIWH, TPOU3HOCATCA
OT UMEHHU MYX4YHH, U Jal0T HaM IIpeJiICTaBJIEHUA O TOM,
KaK MMEHHO OO0JI’)KHa BbITJIAAEeTb »XE€HIIMHa B IJla3aX
MY>K4MH.

CpaBHMBasA NepCcUACKUE U PYCCKHe TApEMUH, IPU-
XO04¥M K BbIBOAY, YTO B PYCCKHUX IIOC/JIOBHUILAX W IOTO-
BOPKax XO0Tb U y/iesideTCd BHUMaHHe BHeIIHeH KpacoTe
JKeHIIHH, HO B MeHbllIeHn CTEeIleHH, 4YeM B IepCUACKHUX:
«Ecau Hesecma He npue/siekameaibHA, MO KAKOBA NO1b3d
om kpacomol eé podumeselii?», «<Hacmoswas kpacoma
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Ar00ell naeHsiem, pedkasi — cMeX 8bl3bisaemy», «Hekpacu-
8yl 6a6y u 3epkaJio He jilo6um» [1] - 3KBUBAJIEHT JlaH-
HOMY 000pOTY MMeeTCsl B IEePCUJICKOM si3bIKe: [zdne
zesht dz ayene bdddsh miaydd] «Hekpacueas dceHwuHa
He Jst06um 3epkaso» [7]. OgHako obpaimaetT Ha cebs
BHUMaHHeE, YTO B PyCCKOM BapHUaHTE 3TOU MOCTOBULbI
[IPUCYTCTBYET IOMOPUCTHYECKadA MHTOHALUA, U 3epKa-
JIO MepCOHUPUIUPOBAHO, TO €CTh, CHOCOGHO OLleHU-
BaTb XKEHCKYIO KPacoTy.

B nepcu/cKUX MOCAOBHUIAX KPAcoTa CJAYXHUT Ha-
CIKJEHUI0 U YTOJIEHUIO CTPACTH MYXKUYMH, O3TOMY
TaM MOXXHO BCTPETHUTb CJIeiyIOlUe BbIpaXKeHUs: [z
hdmam miayi boro pishe shohdr dz rikhtshouyi miayi
boro pishe maddr] «Bvixoduwb u3 6aHu — udu K Myxcy, a
u3 ommvuleaHusl odexcd — udu k mame»; [drous khoshgel
bashe jahaz nddasht mohem nist] «Hesecme .syvwie
6b1mb Kpacusol, yem ¢ npudaHvim» [7].

BakHOCTb BHelLIHEN KpPacoThl U CTpax nepej CTa-
POCTBIO NMPUCYTCTBYIOT U B PYCCKUX, U B MEPCHUCKUX
MOCJ0OBUIAX: [60Kowudo xowzeadm KoHud] «Y6eiime
MeHsl, HO 3amo MeHs1 cdeaatime Kpacugoli»; [zdne jdvan
ra tiri be pdhlou neshindd beh ke piri] «/Iyuwe cmpesaka e
60Ky M0/100011 HCeHUWUHbL, YeM cmamb cmapoiiy; [zdn ra
mare siyah bezdndd beh ke mouye sepid dimdd] «/Iyuwe
YEPHAS 3Mesl YKYCUM HCeHUJUHY, YeM y Heé nosssimcs ce-
dble 80s10¢bl» [7]. B pycCKOM 3KBHBAJIEHTE 3TO 3BYYUT
KaK: «kpacoma mpeGyem xcepme», HO aZpecyeTcs He
TOJIBKO JKEHIIWHAM, HO U JIJAM BOO6IIe.

Ocyx/ieHre BHELIHEN KPacoThl BCTPEYAEeTCs KaK B
PYCCKOM, Tak U B IEPCUJCKON KYJbTYPHOH TPaJHULUHU:
«Tpems sewyamu He cs1edyem X8aAUMbBCS: pA3MEPOM C80-
€20 Kowe/1bKa, Kpacomor ceoell JeHbl U 8KYCOM C80e20
nusa», «Om HeHcKkoli Kpacombsl KA3AHOK He 3aKunum, Ho
u 6e3 Heé He HanoaHumcs», «Kpacoma - 2aa3 padyem,
a dywy - Hesoaumy», «Kpacomoii cbim He 6ydewby» [1];
nepcugckue: [khoshgeli noun o db nemishe] «Kpacoma
- amo He xs1e6 u eoda», [khoshgeli be tdibi bdnde] «Kpa-
coma o6ycao0eseHa 60/e3Hbl0 (Kpacoma yxodum, Koz-
da uesnosek 3aboseem), [zdne khoshgel male shohdresh
nist] «Kpacusas xceHwuHa He nNpuHadAeiHcum ceoemy
myaxrcy» [7].

YacTo pedyb 3aXOJUT O CJIENIOTE MYXKYHH, BJIIO-
6/IEHHBIX B KpaCUBBIX MXEHLIMH: «COH nodywku He
uwem, 1106086 Kpacomy He chpawusaemy [7], momo6-
HOe BCTpedaeM B NpousBefieHUM Baxmwu Badru u B
W3BECTHOM NEPCUCKON mocsoBule: [agar ddr dideye
Mdjnoun neshini be gheyr dz khoubi Leyli ndbini] «B a2aa-
3ax MadxcHyHa Hem kpacusee Jletiau» (B nmepcupackoit
JIUTEepaAType U3BeCTHO, 4To Jlelsu Oblja He CAUIIKOM
KpacuBoH eBy1Koi) [7].

KpacoTa, kak, BpoyeM, U MHOroe Jpyroe, uMme-
eT JiBe CTOPOHBbI: BHYTPEHHIOI0 M BHelIHIOW. HekoTo-
pble NIPUAEPNKUBAKOTCA TAKOIO MHEHHWA, YTO BHEIIHAA
KpacoTa — 3TO Ta UCKPa, OT KOTOPOH 3aropaeTcs Iia-
Msl JIIOOBU. A mUcaTe b-IOMOPUCT U ¢unocod Penukc

KpuBuH 3ametun: «KeHuwwvcss Ha Kpacome, a jHcugéulb
¢ xapakmepom». J[leiCTBUTEJIbHO, OJHOW UCKpPBI HEZ0-
CTaTOYHO, YTOOBI OTOHb JIIDOBU TOpeJs A0Jro. MoxXHO
L{O6aBI/ITb, 4YTO BHYTPEHHAA KpacoTa — 3TO TOIIJIMBO,
KOTOpoe noAazepKuBaeT roperue [3] crpactu. UMeHHO
B 3TOM Mbl BUAUM CXOACTBO B PYCCKHWX KU UPAHCKHUX I10-
HATHUAX KPACOThI, HAlIEAIUX OTPAXKEeHHE B [TapeMUdx:
«Bbl6upatl xeHy He no Kpacome, a ho Hpasy», «CHapy-
Jcu kpacoma, eHympu nycmoma, «Kpacomoro Haso6y-
euwbCsl 3a COpokK JHell, a Ha dobpoe cepdye U copoka iem
Mmano» [1], u nepcunckue: [bdhar khdr nédkhdr norouz
zdn ndgir] «BecHoltl, He nokynaii ocauyy, Ha Haspy3 He
6epu sHceHy» [7].

06besuHsAeT 06e KyJbTYpHble TpPajULUU NPO-
THBOIIOCTAaBJIEHHE >XEHCKON KpacoThl U KOBApCTBa,
KpacoThl U HHTeJJIeKTa. KoBapcTBO KpacUBBIX KeH-
IIMH 3aHMMaeT B HAPOJHOM TBOpUYecTBe ocoboe Me-
CTO, YTO TOBOPUT O TOM, YTO 3TO CBOMCTBO KEHCKOH
HaTyphl SABJSAETCS 00'bEKTUBHONU PeabHOCThIO, a He
NpPOAYKTOM paHTA3UU BCIKUX XKEHOHEHABUCTHUKOB:
«Mosodey kpacus, da Ha dywuy kpus», «Kpacueasi, kak
é/1Ka; Koaw4as, Kak uzoaka», «/luyom kpacasuya, a
HpPaB8oM moJbko Yepmy Hpasumcsi» [1], nepcuackue:
[hich goli bi khar nist] «Po3a He 6bvl8aem 6e3 wu-
noe», [Khandeye zane ziba gerye kife poule] «Yabi6-
Ka Kpacugeol MeHWUHbl - C/A63bl 0151 KOWe/AbKa»,
[zibaroyan ra vifa ndbashdd] «Kpacusvle He hpedaH-
Hblex, [ziba zahero batene gdndide] «CHapycu Kpacu-
80, BHympu ucnopyexo» [7].

Kak MBI yke oTMeyasd, 4acTo o6pallaeTcss BHU-
MaHH€ Ha HepaluOHAJIbHOCTb KPACUBBIX MXEHIIWH.
WHTeNNeKT eHIUHb] PeryJspHO NPOTHUBONOCTABJIA-
eTcs KpacoTe, 3TO — B3aWMOUCKJII0Yalolye MoHATUs. B
PYCCKOM KYJIbTYPHOU TpaZULIMd 0COOEHHO YKOPEHEHO
IIPOTHBOIIOCTABJEHHUE YMA U KPACOTHI: «Y HAC HCeHWU-
Hbl MeM U COXPAHSoM C80H Kpacomy, Ymo HUKo20a Hu-
yezo He dymaromy», «M Kpacasuye ym He nomewaem»y,
«YM u kpacoma - He 00HO20 noss s1200b1», «Kpacusa -
ewé He ymHa» [1]. TakxKe KaK B PyCCKUX, B IEPCU/ICKUX
HapeMHusix >KEHCKUH yM BOCIPUHMMaeTcsl Kak UHaH-
TUJIBHBIM M HeJopa3BUTHIN. Ho B mepcujckux UCTOY-
HUKaXx BCE Ke HeT TAaKOro 4éTKOro NpoTUBOIOCTABJIe-
HHUA YMa U KPacoThl.

Yro KacaeTcs MY»KCKOH KpacoThl, TO B 06eux
KyJIbTypax OTHOLIeHHWe K Hell HeraTUBHOE, OTpHULa-
TesibHOe. B MY>XX4YHWHE IJIaBHO€ He BHEIIHAA IMPpUBJIe-
KaTeJbHOCTb, a YM [4]: Ym sxceHwuHbl — 8 e€é kpacome,
Kpacoma MyxcduHbl — 8 e2o yme [1]; nepcupckue: [dar
mehmani mard ra ba dghldsh rah middhdnd nd ba
zibalydsh] «B nupe myjcuuHy npusemcmeyrom c €20
YMOM, a He c e20 Kpacomoll»; [drzesh mdrd be dghldsh
vd zdn be zibaiydsh dst] «MyxcuuHa oyeHusaemcs
YMOM, HeHWUHA - Kpacomoli» [7].

[IpuBiEeKaTebHOCTD yMa AJIA CEMEWHOMN XU3HU
CBOMCTBEHHA 00€HUM KYJbTYPHBIM TpasuuusaM. Eciu
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JKEHIIMHA CTAaHOBUTCS >KEHOHW, CHYyTHULIEH >XHU3HU
MY?KYHHBI, TO €€ YM y>Ke He I0JBepraeTcsi OCMesiHUIO,
a paccMaTpUBAeTCs KaK LileHHOe KauyeCTBO CeMeHHOU
KU3HU. «Ha xopowezo 2150emb Xopowo, a ¢ yMHbIM
Jcume aezko», «Kenckull ym ayquwe scsakux dym» [1];
nepcujickue: [zdne zirdk vizire médrde] «Ymuas sceH-
WUHA - COBEMHUK / MUHUCMP MYHCHUHbL» [7], elé 06-
pamaeT Ha ce6s1 BHUMaHHUeE NOMYyJasipHasl MOCJIOBULA:
[poshte hir mdrde movdfdgh zdni dana istade dst] «3a
KaxcovlM yOa4yHbIM / 8eAUKUM MYMCYUHOU cmoum ee-
JUKASL HCEHWUHA.

[loHaTHe KpacoThl U eé BrIpa)keHHe B NapeMUAX
OXBAaThbIBAeT OOIIMPHOE CEeMAaHTHUYECKOe IMPOCTPaH-
CTBO KaK B PYCCKOM, TaK M B MEePCUACKON KYJbType.
KpoMe paccMOTpeHHBIX NapeMui, BCTpeyalwTcs U
c/lepymolirie 060pOThI, TPOTHUBOMOCTABJIAONINE Kpa-
COTY U CYACTbe KaK B3aMMOMCKJIIOYAIOLINE MOHSTHUS:
«He poducv kpacusbiM, a poducb cuacmausvim» [1].
B nmepcujckoM si3blKe CyllecTByeT GJM3KHM 3KBHUBa-
JeHT: [khoshgeli be che dared addm mikhore, addm
baydd shans dashte bashe] «Kakas nosib3za om Kpaco-
mbl, Yes08eKy doaxcHO noseamu», [dokhtar goft maddr
siyah hdstdm, maddr goft mohem nist] «/Joub ckaxcem
Mmamepu: “H yépHas’, Mamb 2080pum: He 8ANHCHO, 3aMO
6ydews cuacmausoii» [7].

Cnucok aumepamypbl:

=

3ak/iloueHue

[TocoBULBI — 3/1EMEHT YCTHOTO HAapOJHOrO TBOpYe-
CTBa Y OHU MOT'YT CJIY>KUTb CBOEOOPa3HbIM HUHCTPYMEH-
TOM [JI1 U3MepeHHUs KYJbTYPHBIX JOMUHAHT B fI3bIKE.
KynbTypHO-A3BIKOBbIEe XapaKTePUCTUKHU MOCJTOBUL] B-
JIIIOTCA BaXKHOW COCTAaBHOM 4acThI0 KYJbTYypbl HAPOAA,
OTpaXKaloT crieUPUKY BOCIPUATHS MUDA.
PaccMaTprBaeMble HaMM IOCJOBHLBI O KpacoTe
>KeHILMH N03BOJIAIOT CAesaTh CJleyI0Iie BEIBOJBI: He-
CMOTPA Ha TO, YTO PYCCKUU U IEPCUJCKUM A3BIKU He fB-
JIIIOTCA CXOAHBIMU IO A3BIKOBBIMU CTPYKTYpPaMH, OHU
O4YeHb GJIM3KU N0 KYJIbTYPHOH MEHTa/JbHOCTH, O 4éM
CBU/IETE/NbCTBYET HaJIU4Me XOTA 6bl OJJHOTO TOYHOIO
¢$pazeosornuecKoro 3KBUBaJEHTA B KaX/,0M SI3bIKE.
CpaBHMBasA KpacoTy >KeHILUH B PYCCKUX U MepPCUs-
CKHX NapeMHUAX, IPUXOJMM K BBIBOAY, YTO B IIEPCULICKUX
HMCTOYHUKAX Y/IeJIII0T BHUMaHUe 6oJiblile BHELIHEH Kpa-
COTe, 4eM B PYCCKHUX. ITO IBHO IeMOHCTPUpPYET reHjep-
HYI0 JUCKPUMHHALMIO NTePCUJCKUX KEeHILHH, I0CKOJIbKY
VX KpacoTa Npe/CcTaBJIAeTCd JIMIIb KaK CpefCTBO MpH-
BJIEKaTeJbHOCTH JJI MYXXYMH. B pycckux ke nocjoBu-
jax MIOMKUMO BHelIHel KpacoTbl yAeJIsieTcs 0coboe MecTo
KpacoTe BHYTPeHHEeH, YTO FOBOPUT O PAa3JIMYUHU B KyJ/Ib-
TYPHOM BOCIIPUATHH PYCCKOTO U IIEPCUJICKOT0 HAPOJ0B.
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